
Impiegare sempre con profilo in alluminio per la dissipazione del calore. 
Always use with aluminium profiles for heat dissipation.

DURASTRIP EXTREME TUNABLE CCT

INTERASSE LED E PASSO DEL TAGLIO / LED SPACING AND PITCH CUT
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Conservazione / Store: -40° + 80°C
Funzionamento / Working: -25° + 35°C
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  art. W W/m lmTOT/m K N° LED/m L L1 L2

07UET2423IN 115 23 1250
3000-6500+
         RGBA

96 120° 15 2 5000

PRO 24V
DC

Ra 80
50000h

L70
-25°

+35°C
III G5/h24

Risk
Group 0

IP20

IP65

  art. W W/m lmTOT/m K N° LED/m L L1 L2

07UET2423EX 115 23 1250
3000-6500+
         RGBA

96 120° 17 5 5000

MAX 
20mm

NO
DOT

21 mm

125mm

12 LED

1600K 3000-3500K 4000-6500K

Amber 1200 lm 1270 lm

R G B

630nm 520nm 460nm

Controllo a 6CH con singolo alimentatore e «+» comune
6CH control with single power supply and common “+”

powered by

Driver 24V PWM Dimmer
DMX

PWM Dimmer
DMX

DMX 512 Control System or:
mySCENARIO SHOW STORE

Software + USB interface 1T1898
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IP20

IP65         I - L’APPARECCHIO DEVE ESSERE INSTALLATO DA PERSONALE 
QUALIFICATO. L’AZIENDA DECLINA OGNI RESPONSABILITA’ 
QUALORA L’INSTALLAZIONE NON AVVENGA SECONDO LE NORME 
VIGENTI. METODO DI ATTACCO DEL CAVO TALE PER CUI LA SUA 
SOSTITUZIONE NON PUO’ ESSERE EFFETTUATA SENZA ROMPERE 
O DISTRUGGERE L’APPARECCHIO. LASCIARE UNA COPIA DI 
QUESTE ISTRUZIONI AL RESPONSABILE DELLA MANUTENZIONE. 
CONSERVARE L’ETICHETTA DELL’IMBALLO ORIGINALE PER 
EVENTUALI RECLAMI FUTURI

GB -THIS FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFICATED 
ELECTRICIAN. DURALAMP IS NOT RESPONSIBLE IF ITS FIXTURES 
ARE NOT INSTALLED ACCORDING TO LOCAL SAFETYSTANDARDS. 
METHOD OF ATTACHMENT OF THE CABLE OR CORD SUCH THAT 
IT CANNOT BE REPLACED WITHOUT BREAKING OR DESTROYING 
THE LUMINAIRE. PLEASE LEAVE A COPY OF THESE INSTRUCTIONS 
TO THE PERSON RESPONSABLE FOR THE MAINTENANCE OF THE 
INSTALLATION. KEEP THE LABEL OF THE ORIGINAL PACKING FOR 
THE EVENTUAL FUTURE CLAIMS.

F - L’APPEREIL DOIT ETRE INSTALLE PAR ELECTRICIENS QUALIFIES. 
DURALAMP NE PEUT PAS ETRE RESPONSABLE POUR TOUTES 
INSTALLATIONS QUI NE RESPECTENT PAS LES N ORMES DE 
SECURITE EN VIGUER. MÉTHODE D’ATTACHE DU CÂBLE TELLE QUE 
SA SUBSTITUTION NE PEUT SE FAIRE SANS DÉTRUIRE L’APPAREIL. 
LAISSER UNE COPIE DE CES INSTRUCTIONS AU RESPONSABLE DE 
L’ENTRETIEN DU SYSTEME. GARDER L’ETIQUETTE DE L’EMBALLAGE 
ORIGINAL POUR EVENTUELLES RECLAMATIONS FUTURES.

D - DAS GERÄT MUSS VON ELEKTROINSTALLATEUREN MONTIERT 
WERDEN. DURALAMP IST NICHT VERANTWORTLICHT WENN DIE 
MONTAGE NICHT GEMAß DER SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
STATTFINDETT. TED KABELANSCHLUSS SO AUSFÜHREN, 
DASS DAS KABEL NICHT OHNE DIE LEUCHTE ZU ZERSTÖREN 
GEWECHSELT WERDEN KANN. DIESES HINWEISBLATT MUß 
VOM INSTANDHALTUNGSLEITER AUFBEWAHRT WERDEN. BEI 
REKLAMATIONEN BITTE DEN ARTIKELAUFKLEBER AUS DER 
LEUCHTENVERPACKUNG BEIFÜGEN.

S - ARMATUREN MÄSTE INSTALLERAS AV GODKÄND 
ELEKTRIKER. DURALAMP KAN INTE PÄTAGES NÄGOT 
ANSVAR FÖR ATT PRODUKTEN INTE INSTALLERATS ENLIGT 
GÄLLANDE BESTÄMMELSER VÄNLIGEN ÖVERLÄMNA DESSA 
INSTRUKTIONER TILL ANSVARIG FÖR INSTALLATIONEN.  
BEHÄLL ORIGINALETIKETTEN PÄ FÖRPACKNINGEN FÖR 
EVENTUELLA REKLAMATIONER.

E - EL APARATO DEBE SER INSTALADO POR ELECTRICISTAS 
CUALIFICADOS. DURALAMP NO SE RESPONSABILIZARA DE TODAS 
LAS INSTALLACIONES QUE NO RESPETEN LAS 
NORMAS DA SEGURIDAD EN VIGOR. MÉTODO DE FIJACIÓN 
DEL CABLE CUYA SUSTITUCIÓN NO PUEDE REALIZARSE SIN 
ROMPER O DESTRUIR EL DISPOSITIVO. ENTREGAR UNA COPIA DE 
ESTAS INSTRUCCIONES AL RESPONSABLE DE LA INSTALACION. 
CONSERVAR LA ETIQUETA DEL EMBALAJE ORIGINAL PARA 
POSIBLES RECLAMACIONES.

P- O APARELHO DEVE SER INSTALADO POR ELECTRICISTAS 
QUALIFICADOS. DURALAMP NÃO PODE SER RESPONSABILIZADO 
POR TODAS AS INSTALAÇÕES QUE NÃO RESPEITEM AS NORMAS DE 
SEGURANÇA EM VIGOR. 
DEIXAR UMA CÓPIA DESTAS INSTRUÇÕES COM A PESSOA 
RESPONSÁVEL PELA MANUTENÇÃO. MANTER O RÓTULO DA 
EMBALAGEM ORIGINAL PARA EVENTUAIS FUTURAS RECLAMAÇÕES.


